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Abstract. The paper focuses on the objects, topics and strategies of newspaper tolerance
discourse in the English-language press in the United Kingdom and the USA and the Russian and
Belarusian-language press in the Republic of Belarus. The key research method is discourse
analysis that reveals relations between the media text and social context. The results of the research
show that the objects of the English-language tolerance discourse base on gender, racial and sexual
identity, while in the Belarusian media discourse, tolerance envelops ethnicity, age and
psychophysical characteristics. The study exposes discursive strategies of the newspaper tolerance
discourse — strategies of compassion, positive positioning, solidarity and information. It was
revealed that these strategies are used in the English-language and Belarusian press in relation to
different social groups. The results provide an opportunity for further studies into the tolerance
discourse in various cultures and languages.
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AHHOTanus. B cratbe paccmaTpuBaroTcs BeAylIMe 0ObEKThI, TEMbI U CTPATErHU JAUCKYpCa
ra3eTHOW TOJIEPAHTHOCTH B aHIJos3bIlyHOW mpecce BemukxoOpuranuum u CIIA, a Ttakxke B
pycckosi3pIyHONM U Oenopycckos3bluHOi mpecce Pecny6muku benapych. KiroueBbiM MeTosioM
HCCIENOBaHUS SIBISICTCA JIUCKYpC-aHAIN3, BBIABISAIOIIANA OTHOIICHHS MEXKIYy MEIHATEKCTOM M
COLIMAJIBHBIM KOHTEKCTOM. TOJIEpPAHTHOCTh B COBPEMEHHOM MMPE PAaCCMaTPUBAECTCS KAK BaXKHBIN
IOPUHUUI ~ B3aMMOOTHOLICHMH  MEXIy JIIOJbMH, HeoOXoauMas IpEeANoChbUIKa  JHajora,
COTPYAHMYECTBA M B3aMMOINOHUMAHHUS, CIIOCOO MPEIOTBPALCHUS W pa3pelieHuss KOHQIUKTOB
MEXAY Ppa3InYHbIMUA COLMAIBHBIMA TIpyNIaMM, M MEIAUATEKCT HWIPaeT 3HAYUMYKO0 pOJIb B
(OpMHUPOBAHNUU TOJEPAHTHBIX YCTAHOBOK B OOIECTBEHHOM CO3HaHHMU. Pe3ynbTaThl MCClIeT0BaHUS
ITOKa3bIBAIOT, YTO B OCHOBE AHIVIOA3BIYHOIO JUCKYPCa TOJEPAHTHOCTH JICKUT TeHIEPHAs, pacoBas 1
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CeKCyalbHas WIEHTUYHOCTb, B TO BpEMs KaK B OEJIOPYCCKOM MEIUaJUCKypCe TOJEPaHTHOCTb
(dopmMupyeTcss Ha OCHOBAHMHM STHHYECKUX, BO3PACTHBIX M TCUXO(U3NYECKHX XapaKTEPUCTHK
JUYHOCTH. B wWccnenoBaHMM BBIAEIEHBI JUCKYPCHUBHBIE CTPAaTETHH Ta3eTHOrO JUCKypca
TOJICPAHTHOCTH, KOTOPBIEC B AHTJIOSI3BIYHON U OEJIOPYCCKON Mpecce MCHOIb3YIOTCS 0 OTHOLICHHUIO
K Pa3sHbIM COLIMAJIBHBIM I'PYINIIAM — CTPATErMH CONEPEKUBAHMS, MO3UTUBHOIO MO3ULIMOHUPOBAHMS,
comunapuzaund ¥ uHbopMupoBaHus. [lomydyeHHbIE pe3ynabTaThl JAIOT BO3MOXKHOCTH IS
JAJIBHENIIET0 U3yUEHUs TUCKypca TOJIEPAaHTHOCTH B Pa3JIMYHbIX KYJIbTypaX U SA3bIKAX.

KiroueBble  cioBa:  MenMaguCKype,  IIpecca,  TOJEPAHTHOCTb,  COJIMIAPHOCTD,
JUCKPUMMHALNSA, UACHTUYHOCTb.

Introduction (Beeaenue)

Discourse as «a system of representation in which shared meanings are
produced and exchanged» [Acosta-Alzuru et al., 2000, p. 307] is a powerful social
practice, which, on the one hand, changes knowledge and meanings, identities and
social relations, and on the other hand, is itself formed by various social structures
and practices, thus being in close dialectical relations with different spheres of society
[Jorgensen et al., 2002, p. 116]. According to the representatives of the French school
of discourse analysis, discourse is formed not only by language, but also by «socio-
historical fabric», and any analysis of text semantics of any text requires thorough
attention to the conditions of its production and interpretation [Cmeranuna, 2002,
c. 36] (hereinafter the translation from Russian into English is ours — A. B.).

Mass media are a significant factor influencing the picture of the world of the
society as a whole as well as those of individuals and social groups [Dijk, 2008].
Treating journalistic texts from the activity-oriented perspective, L.R. Duskaeva
considers them as «the speech embodiment of the social orientation of the readership,
which is carried out in three directions — informing, evaluating and stimulating social
activity» [[yckaesa, 2004, c.10]. Media are often seen as the space of the
construction of the social phenomena [Berger et al., 1966].

Since the mass media discourse covers the problems of both society as a whole
and various social group, the mass communication performs the most important
functions in shaping public opinion regarding various groups of people and fostering
respect for them. The request for integration and solidarity in society is reflected,
among other things, in the media tolerance discourse.

Materials and Methods (MaTepuajibl 1 MeTOABI)

The aim of this paper is to expose objects, topics and strategies of newspaper
tolerance discourse in the English-language press in the United Kingdom and the
USA as well as in the Russian and Belarusian-language press in the Republic of
Belarus. The material for the study are British and American newspapers («The
Guardian», «The Observery, «The New York Times» and «The USA Today») and a
number of national and regional Belarusian papers («Zvyazda», «Respublikay,
«Sel’skaya Gazeta», «Znamya Yunosti», «Minskaya Pravday, «Zarya», etc.). The key
research method is discourse analysis that reveals relations between the text and
social context.



Discussion (JIuckyccus)

Tolerance is a multidimensional concept that includes the willingness to accept
others as they are, regardless of social, cultural and anthropological characteristics
(nationality, language, attitude to religion, social status, age, health status, gender,
race, etc.), as well as the possibility of interacting with them on the basis of consent,
finding compromises, overcoming conflicts, striving for social solidarity
[Morunesuu, 2016; Haraesa, 2018]. In its most general form, this concept can be
interpreted as «a view of the world without stable negative emotions and
assessmentsy [Crepuun u ap., 2001, c. 5-6].

Tolerance is often understood as respect and voluntary acceptance of various
values, cultures and ways of expressing a person, the desire to achieve friendly and
harmonious relationships in society [A3zapakos, 2018; Kpotkos u ap., 2013; Chen,
2008]. Semantically, it is close to the concepts of tolerance, peacefulness, mutual
respect, politeness, patience, non-conflict, sympathy [Rebes, 2009, p.53].
Yu.V. Klyuev considers tolerance as a special qualitative characteristic of social
interaction in the modern information society that could be one of the most important
prerequisites for the formation of legal and political culture and getting rid of
negative stereotypes and prejudices [Kiroes, 2018, c. 188].

Mass media are the main conductor and instrument of tolerance and the
approval of tolerant attitudes is impossible without their broad public support. The
newspaper tolerance discourse is based on the idea of individual uniqueness of
communicants and their rights and, according to I.I. Zhdanova, reflects «relations
between people, social groups, peoples, nations and states, based on mutual
understanding, mutual assistance, friendship, solidarity, equality, and designed to
contribute to the formation of a tolerant consciousness, to assert ideals and practice of
tolerance in society, foster respect for the Other, encourage interaction» [J)Knanoga,
2015, c. 5].

Media discourse in the modern world is one of the major practices where group
identities and attitudes are shaped. Henri Tajfel states that identity is a part of a
person’s self-conception, which stems from the knowledge about one’s belonging in
social groups, as well as the value and emotional meaning ascribed to the groups
[Tajfel, 1981]. Numerous researchers emphasize the procedural nature of identity — it
is being constructed and reconstructed in the discourse [['pumaesa, 2007; Demker,
2008; Utzinger, 2009]. As A. Curticapean puts it, identity «is not something that we
have, nor something we achieve, rather identity is performed» [Curticapean, 2016,
p. 11]. Group identities are viewed as social constructions and special strategies for
classifying self and others into in-groups and out-groups [Dennis, 2009]. In the study
of the impact of the US Chinese-language press on the identity of working-class
women readers Yu Shi argues that the concepts of ‘race’, ‘ethnicity’, ‘minority’, etc.
are the products of countless racial projects in American history and readers may start
identifying themselves with a specific minority group by engaging the racial wording
in the media [Yu Shi, 2009, p. 606-607].



Results (Pe3yabTaThi)

1 Topics of newspaper tolerance discourse in the UK, the USA and Belarus

This study employs discourse analysis in order to identify the recurring themes
and images that constitute the analyzed newspaper tolerance discourse. Researchers
note that the thematic repertoire, i.e. a certain set of key topics in the tolerance
discourse is by large determined by the socio-cultural context and general
information about the activities of a specific group in this or that country [Kapacuk,
2004, c. 24; Ctepuus u ap., 2001, c. 12].

Table 1 displays the social groups that become objects of tolerance discourse in
the modern British, American and Belarusian press.

Table 1. Objects of tolerance discourse in the British, American and Belarusian
press

Social Groups British and American Belarusian Newspapers
Newspapers
Women + -
Races + -
Ethnic groups - +
LGBT Community + -
Elderly People - +
People with Disabilities - +

The table shows that both English-language and Belarusian newspapers
construct tolerance towards three main social groups, though these groups do not
coincide. While tolerant publications in the UK and the USA center mainly on
women, LGBT community and racial minorities, Belarusian media discourse focuses
on ethnic groups, the elderly and disabled people.

1.1 Topics of the English-language newspaper tolerance discourse

Many publications dedicated to the LGBT community perform the informative
function. They tell the audience about queer people, their problems and relationships.
A popular genre of these articles is “a life story” that dwells on the relationships
between representatives of this group: Lollie May Martin and Taylor Brittany
Maanao got married after five years together. But they say they actually fell so hard
and so fast for one another that they wanted to get married after only six months (The
New York Times. 2021. Feb. 5).

Another important topic raised in the publications about gays and transgender
people is their personal identity, which is shaped mainly in public discourses:
Disappointed — as well as welcomed, astonished, exasperated, intimidated. The bars
both affirmed and challenged his sense of identity (The New York Times. 2021.
Feb. 2).

Journalists also write about the harassment and violence experienced by
members of the LGBT community in other countries or in previous decades: Two gay
men in Indonesia’s Aceh province have been publicly caned 77 times each after they



were reported to police by vigilantes who raided their apartment (The Guardian.
2021. Jan. 29).

Articles devoted to women and racial minorities mostly focus on violence and
discrimination they are exposed to as well as a variety of problems they face in their
daily lives. For example, many publications deal with domestic violence against
women: Before the launch of Talk for Harmony, research across eight of the
country’s 34 provinces showed that since the coronavirus pandemic began, 35% of
respondents — victims and perpetrators — reported an increase in gender-based
violence, with a third of all women who took part in the study saying they didn’t know
where to go or how to get help (The Guardian. 2021. Jan. 29).

A number of articles dwell upon the violence, prejudice and discrimination that
women and people of colour confront in the society — at a workplace, at schools and
universities, in state and public organizations and correctional facilities, etc.:
Education experts and Black parents say decades of racism, institutionalized
segregation and mistreatment of Black children, as well as severe underinvestment in
school buildings, have left Black communities to doubt that school districts are being
upfront about the risks (The New York Times. 2021. Feb. 1).

Newspaper articles often highlight the unequal household responsibilities of
men and women, describing the enormous amount of unpaid domestic work women
must perform: Every year women do trillions of dollars’ worth of unpaid household
work. In the United States alone, that total amounted to roughly $1.2 trillion in 2019,
a figure nearly the size of the New York State economy (The New York Times. 2021.
Feb. 5).

1.2 Topics of the Belarusian newspaper tolerance discourse

Tolerance discourse in the Belarusian press mainly describes three groups of
people — the elderly, people with disabilities and minority ethnic groups. The first two
groups are socially vulnerable categories, which are presented in the press as needing
help and support. Hence, the majority of publications about them are narratives about
the help and care that the authorities, various state bodies and volunteers provide to
the elderly and the disabled: — Hawa kpaina npadsmancmpasana ycsmy ceemy, s
mpaba kianayiyya npa moosell cmanaea 8eKy, — CKazay HamecHik npam ep-minicmpa
leap [lempouusnka. — /[3apocaynas narimeika Hakipasana Ha cayvlsivHyl0 aOApoHy
nascolivix epamaodszan ‘Our country has shown the whole world how to take care of
the elderly, — said Deputy Prime Minister Igor Petrishenko. — The state policy is
aimed at social protection of elderly citizens’ (Zvyazda. 2020. Oct. 2); B meuenue
08yx mecsayes eonoumep Ceemaocopckol pauonHou opeanuzayuu benopycckozo
Kpacnoeo Kpecma Anexcamop nomocan He mojbKO 00CMA8Ismb NPOOYKMblL U
peuenmovl U3 NOJUKIURUK, HO U CaM 6blNeKaAJl xneb ona nodcunvix noooneunvix ‘For
two months, a volunteer of the Svetlogorsk regional organization of the Belarusian
Red Cross, Alexander, helped not only deliver food and prescriptions from clinics,
but also baked bread for the elderly’ (Narodnaya Gazeta. 2020. Aug. 4).

The amount of such articles increases dramatically on various holidays (New
Year, the Day of the Elderly, the Day of Disabled People and birthday anniversaries),
when state officials congratulate vulnerable social groups and bring them presents:



lIpeocmasumenu enracmu, 0owecmeeHubiX opeanu3ayutl, busHeca 8py4am nooapKu K
HOB0200HUM npa30Hul<aM demﬂM-cupomaM, C OZparHuderusimMu no 3@0p06b}0,
MHO200EmMHbIM U NPpUEMHbIM CeMbiM, 60CNUMAHHUKAM COUYUATIbHbLIX CMPYKmyp
‘Representatives of the authorities, public organizations and businesses will give New
Year presents to orphans with disabilities, large and foster families, inmates of social
structures’ (Narodnaya Gazeta. 2018. Dec. 14).

A great deal of publications about disabled and elderly people are so called
«portrait sketches» describing the individuals’ life, interests, hobbies, activities.
These articles often present success stories emphasizing the idea that elderly people
are ardent workers, optimistic and vigorous citizens, who have numerous hobbies,
engage into romantic relationships, get married and receive education, lead a healthy
lifestyle and do not look their age: Te, kmo cman yuacmuuxom ¢ecmusas
“Kpeamusnviti 6o3pacm” 6 Monooeunenckom patione, 3aHUMAIOMCS U020,
mawnyyiom 3ym0y u 3HaAOmM 6ce npo CO8pemMeHHbll Meukan. A OONbUUHCMBY U3 HUX
oanexo 3a 60. Ho onu monoosr oywou u no-npescuemy axmusHol ‘Those who took
part in the «Creative Age» festival in Molodechno district do yoga, dance zumba and
know everything about modern make-up. Though most of them are well over 60. But
they are young at heart and still active’ (Minskaya Pravda. 2019. Oct. 1).

Success stories of disabled people depict how they cope with difficulties,
achieve goals and integrate into the society: Ou ne suoum oanvwe mpex mempos om
cebs1, He Modcem 6e3 YBeIudUmeIbHOU JYNbl YUmams KHU2U U pazoopams yugpul Ha
yeHnukax 6 mazcasutne. Qonako smo e mewaem Pobepmy Cumonamny uz Yepeens
JoHCUMb NOJHOYEHHOU Jicu3Hvio. B ceou 22 200a monodoil uenosex yuumcs Ha
ucmahbaxe BI'Y, 3apabamvieaem na HCu3Hb NPOU3BOOCMBOM PO3EMOK U MOP208ell Ha
QuHnancosoll bupoice, Npu SMOM YCHnesaem yxXaxrcueams 3a npecmapenou 6adyuKotl
‘He cannot see no further than three meters, he cannot read books or make out the
numbers on price tags without a magnifying glass. However, this does not prevent
Robert Simonyan from Cherven from living a full life. At the age of 22, the young
man studies at the history department of the Belarusian State University, earns his
living by manufacturing electric sockets and trading on the financial exchange, while
he manages to take care of his eclderly grandmother’ (Minskaya Pravda. 2020.
Jan. 15).

Another topic that describes disabled people is their cooperation and
partnership with various social groups as well as state and public organizations:
Vikpennenue medcOyHApOOHbIX KOHMAKMOS8 MedHcOy Op2aHU3AyUiAMU UHBAIUOO8
Vkpauner u benapycu 01 co8MeCmMHbIX peuleHull no uHmezpayuu J1ooel ¢
UHBAIUOHOCIBIO 6 cnopm u mypusm — e20 OCHOBHAA YEJlb, npodemapupoeaﬂnaﬂ HA
scmpeye 6 001aCmMHOU HayyHO-mexHuyeckou oubnuomeke ‘Its main goal is
strengthening international contacts between organizations of disabled people of
Ukraine and Belarus in order to agree decisions on the integration of people with
disabilities into sports and tourism. This goal was declared at a meeting in the
regional scientific and technical library’ (Gomel’skaya Prauda. 2018. Sept. 9). We
presume that such articles aim at including people with disabilities into the group of
“us” and thus perform a solidifying function.



A number of publications depict health issues of disabled people as well as
problems and barriers they are facing in their daily lives: 35 zem nazao s nomepsn
HO2Y U HNOHUMAI0, KAK BAJICHO O00pONCUMb 300P08beM, KAK MPYOHO JHOOIM C
OCPAHUYEHHbIMU qbu3uqec;<wvzu B03MOIACHOCINAMU  OBIMB NPUHAMBIMU 061146017180]1/[
‘35 years ago | lost my leg, and | understand how important it is to value health, how
difficult it is for people with disabilities to be accepted by society’ (Zarya. 2019.
Sept. 4); Henpusmnocmu nauanuce, Ko20a OH NOOXEAMUNL MEHUHSUM, NOCIe
Komopoco He Mmoe osuzcamow pykamu, HozcamMu U weeu. Jlewenue mne nomoano
soccmanosumuvcsi Ha 100 npoyenmos: y Apmypa ocmanuce npodaemvl ¢ Hocamu u
spenuem ‘The trouble began when he contracted meningitis, and later he could not
move his arms, legs and neck. The treatment did not help to recover fully: Arthur still
has problems with his legs and vision’ (Minskaya Pravda. 2020. Aug. 12).

Informative publications aimed at the audience that does not have sufficient
information about people with disabilities constitute a significant part of the media
discourse of tolerance in Belarus. Their goal is to provide the society with objective
data about the disabled, to destigmatize these people and debunk discriminatory
stereotypes about them: Aymuszmom, komopwiii nazviearom 6OoNe3HBLIO YUSUIUZAYUL,
cmpadaem Kadxicowlll COMblL Hcumeivb NIaHemvl, a OemcKUll aymusm, no OAHHbIM
BO3, excecoono yeenuuusaemcs na 13%. Ilpu panneii ouacnocmuke 3a60n1e8anus u
ZpCZMOmHOZZ KOppeKmupoeKke cumnmomos «aymamayy 6noOJIHE cnocobnvl  Ha
coyuanuzayuro ‘Every hundredth inhabitant of the planet suffers from autism, which
Is called the disease of civilization, and according to the WHO, childhood autism is
increasing by 13% annually. With early diagnosis of the disease and competent
correction of symptoms, autism kids are quite capable of socialization’ (Narodnaya
Gazeta. 2018. Nov. 2).

The third group of people constituting the object of tolerance media discourse
in Belarus are various ethnic groups. Neither race diversity nor mass migration are
typical of the country, therefore publications about migrants and ethnic minorities are
not numerous in the Belarusian press. We have been able to find a few articles about
migrants from Ukraine, Russia, Cuba and Uzbekistan. The main purpose of these
materials is to demonstrate how successfully the migrants have adapted to life in
Belarus, so they often express satisfaction with the new conditions and gratefulness to
the authorities for their help and support.

There are also publications about foreign students coming to the Republic of
Belarus. Some of these articles dwell on the differences between foreign youth and
Belarusians, as well as those aspects of life in Belarus that surprise foreign students.
Other materials about foreign students tell success stories — they study well, master
the Russian and Belarusian languages, get acquainted with the local culture, play
sports and participate in student activities: — B Muncke y meHs nosiguiocb MHO20
noopye. C HexomopwviMu Mbl NOZHAKOMUIUCL 6 00wexcumuu, ¢ OpysumMu — Ha
pabome, 1 npenodaio aHeIUUCKUll A3blKk 8 yacmuoul wkone. Quensb 100110 Mo, vem
SAHUMAIOCb. KO MHeE npuxodﬂm YY€HUKU, Mbl 061/14616.7!/16‘}2, A pacckassvledar) um o ceoell
poduHe, a 6 omeent Y3HAO MHO2O HO6020 O gawiell 3amedameibHou cmpaHe, ee
kyaemype u mpaouyusx © — | have made many friends in Minsk. I met some in the
dormitary, others at work, I teach English at a private school. I really love what I’'m



doing: students come to me, we communicate, | tell them about my homeland, and in
response | learn a lot about your wonderful country, its culture and traditions’
(Znamya Yunosti. 2021. Feb. 11).

A number of publications dedicated to ethnic groups are of the informative
type narrating about the culture, traditions and customs, cuisine, etc. of a particular
nationality.

2 Strategies of newspaper tolerance discourse

2.1 Strategies of English-language newspaper tolerance discourse

Table 2 shows the strategies employed in the English-language discourse of
tolerance.

Table 2. Strategies of English-languages newspaper tolerance discourse

Strategy Compassion | Positive Solidarity Information
Social group positioning
Women + + + +
Races + + + +
LGBT Community + - - +

The compassion strategy is used in the English-language press to describe all
the objects of tolerance discourse. This strategy aims at generating sympathy from the
audience for the vulnerable social groups. Therefore, the main topic of the articles
implementing the compassion strategy is discrimination against these groups of
people and violence against them. Words denoting various types of discrimination,
violence, poverty act as the key lexical means of implementing the compassion
strategy (bias, discrimination, firings, disparity, sexism, racism, chauvinism,
misogynist, mistreatment, disadvantage, barrier, obstacle, hurdle, intolerance,
inequality, inequity, injustice, segregation, unpaid labour, disproportionate, hostile;
rape, murder, femicide, violence, violate, aggression, harassment, abuse, assault,
assail, raid, savage, brutal, cruel, oppressive; poverty, disinvestment, wage-gap, low
income, laid-off, dire): Protected by a “culture of acceptance,” guards regularly
sexually assaulted female inmates, a pattern federal investigators deemed so
prevalent that it was found to violate constitutional protections from cruel and
unusual punishment (The New York Times. 2021. Feb. 4); The 31-year old single
mother, who lives in Houston with her two sons, was laid off from her part-time job
in April when the COVID-19 health crisis forced the car auction site she worked for
and other businesses to temporarily close (The USA Today. 2021. Feb. 7).

Words with negative evaluation (appalled, horrible, horrific, ugly, vicious,
nasty, pernicious, disastrous, wariness, to be plagued) also often express the
compassion strategy: Yet she says the workplace was plagued by a pernicious and
oppressive culture of prejudice — an environment in which she felt «you can’t speak
up if you're Black» (The New York Times. 2021. Feb. 1).

The positive positioning strategy represents the social groups solely from the
positive side — for example, women, including the black ones, are shown as highly
educated individuals, who possess leadership qualities, invest wisely and engage in



charity. Language means of explicating this strategy are such positive-evaluative
vocabulary as wonderful, great progress, great energy, fortunate, incredible,
leadership: Harrison is fortunate to have on its council Ellen Mendoza and Eleanor
Villalta in the Second Ward and Maria Camano in the First Ward. Each brings a
great energy to the Town of Harrison — and all have played an integral role in the
overwhelming changes the town continues to see on a daily basis (The Observer.
2020. March 4).

The solidarity strategy aims at including somebody or something in the circle
of «friends», because the main opposition of tolerance discourse is «friend and foe»,
whereas its major driving force is finding the common ground, the common value
space that allows the two sides to start a dialogue [Kpotkos u np., 2013, c. 138]. This
strategy calls for help and support of vulnerable groups from the state, businesses,
partners and other people. For example, since the beginning of the coronavirus
pandemic, there have been many articles about the difficulties faced by mothers, as
well as recommendations how everyone can help them. Key words for implementing
this strategy include help, support, assistance, to back: Nearly a year later, mothers
need support more than ever — in the form of government policies, employer
assistance or, closer to home, partners who share in more of the work (The New
York Times. 2021. Feb. 4).

The purpose of the information strategy is to tell the audience about the life
and problems of a particular group of people. Moreover, materials implementing the
information strategy touch upon the formation of the identity of LGBT people:
Unsurprisingly, the American legal system in the late 70s bungled such complexity;
though a legal hearing on Carmichael’s gender affirmed her womanhood in the eyes
of the court, the actual proceedings, and the prosecution in particular, aimed straight
at her identity as a trans person, conflating her gender transition with her business
ethics and personal honesty (The Guardian. 2021. Jan. 29).

2.2 Strategies of Belarusian newspaper tolerance discourse

Belarusian journalists use the same strategies in tolerant materials, however, in
relation to other social groups. Table 3 illustrates the strategies used in the Belarusian
press tolerant publications.

Table 3. Strategies of Belarusian newspaper tolerance discourse

Strategy Compassion Positive Solidarity Information
Social group positioning
Ethnic groups + + + +
People with Disabilities + + + +
Elderly People + + + -

The compassion strategy is employed in articles about all social groups that
are the objects of the tolerance discourse. However, words indicating this strategy
differ for various groups of people. To describe the problems that migrants were
facing in their home countries words with negative semantics are used (sourna ‘war’,
kongauxm ‘conflict’, 6ombescka ‘bombing’, npomueocmosnue ‘confrontation’,




cmonxHosenue ‘clash’, kposaswiti ‘bloody’, Hecmabunvnbili “unstable’, nesvinocumo
‘unbearable’): [locrne oxonuanus ywebwvr Kaea cobupancs eepnymuvcsi 6 pOOHOLU
Anenno, Ho 6 Cupuu Hauanace zpaxcoanckas eouHa. Ilonosuna poouvix u opysei
Pazvexaniacs no pasHvlM CMpPAaHam, HA poouHe dicums cmaio Hesvinocumo ‘After
graduation Kava was going to return to his native Aleppo, but a civil war broke out
in Syria. Half of the family and friends left for different countries, it became
unbearable to live at home’ (Znamya Yunosti. 2021. Feb. 4).

Articles about people with disabilities and senior citizens use the compassion
strategy in stories about the diseases and social difficulties of these people, the key
lexemes being npobaema ‘problem’, 6onresus ‘disease’, umapywenue ‘disorder’,
namonoeusi  ‘pathology’, 6apwep ‘barrier’, mpyonocme  “difficulty’): Hawwi
naoaneuuvisi — npayagimelisi i Mmomaumaxkipasamviia. AOmax ix Mmacuvimacyi
abmedicasanvl RnCIXagiziunvimi napywIHHAMI. 36bIKIbIA 01 OOabWACYL TH003€ll
03eaHHl IM oaroyya npaz esanixkia Hamazauui. [lImoous smel cmapanna eyuayya
APOCMbIM PIYAM. MPLIMAYL JILIXHCKY, 3AWNLIbeaysb 2V3iKi, 3anamiHayb 6epuilasanbl
paook ‘Our wards are hardworking and purposeful. However, psychophysical
disorders limit their capabilities. It takes them great effort to perform usual actions.
Every day they carefully learn simple things: to hold a spoon, fasten buttons,
memorize a verse’ (Miyorskiya Naviny. 2020. Dec. 3).

The positive positioning strategy is popular in materials that tell about
successful representatives of all social groups. Most often, such stories tell about
vigorous and energetic pensioners, as well as people with disabilities and foreigners
who are well adapted into the Belarusian society. The key words in these articles are
ycnex  ‘success’, ycnewmnwiti  ‘successful’, cmpasumwscs ‘to manage’ cnocoben
‘capable’, npeoodonemsv ‘overcome’; smepeuumwvlli ‘energetic’, axmuemuwiii ‘active’,
onmumucm ‘optimist’, cmpotinsiii ‘slim’, 0606w ‘love’, mpyoonobue ‘diligence’,
paboma ‘work’: Akmuenocms u mpyoonrodue nauiezo eepos 6 e2o 89 em — npumep
u momusayusi o1 monooexcu ‘The active life style and diligence of our 89-year old
hero provide an example and motivation for young people’ (Goretskiy Vestnik. 2021.
Feb. 11); Ooapennviii yuenux yenekaemcsi npocpammupo8aHuem, niaHupyem
paspabomams npUNONHCeHUe Ol U3VUEHUs He3PAYUMU JH00bMU UHOCMPAHHBIX
A3vik08. Ilapens ycnewno yuacmeyem 6 npeOMemHubix OIUMNUA0ax, u 9mo 0dieKo He
sce eco manranmer ‘The gifted student is fond of programming and is planning to
develop an application for blind people to learn foreign languages. He successfully
participates in subject Olympiads, not to mention his other talents’ (Znamya Yunosti.
2021. Feb. 11).

Words with positive evaluation (padocme ‘joy’, socmope ‘delight’, upasumcs
‘like’, oxommno ‘willingly’, 3abasno ‘fun’, kpacuso ‘beautiful’, 6racooaprocms
‘gratitude’, eeruxonennwviii ‘magnificent’) can also signal this strategy: — Ceiuac
8awia 3UumMa oueHb HPABUMICA, 6ce makKoe benoe, Kpacugoe... Ho nysxcrno ewe epems,
umobdvl NOYY8CMB08amy, Umo smo maxoe. Hac ysce nayuunu, Kak HysHcHO cnacamvcs
Om X01004d, KAKYH 00ex#c0y U 00y8b HYICHO 00e8amb, KAK NPASUIbHO X0OUMb HO
yauye, umoobvl He nockoavsHymucs. Kemamu, mol yowce nadanu paza mpu, HO Mo
cosécem ne boavHo, a ckopee, 3abasno ‘— Now | like your winter very much,
everything is so white and beautiful ... But it takes more time to feel what it is. We



have already been taught how to save ourselves from the cold, what clothes and shoes
to wear, how to walk on the street properly so as not to slip. By the way, we have
already fallen three times, but it does not hurt at all, it’s kind of fun’ (Grodzenskaya
prauda. 2010. Jan. 6).

It is noteworthy that in the articles about migrants it is the Republic of Belarus
that often becomes the object for positive positioning — migrants share their
impressions  about the country using  positive-evaluative  vocabulary
(opyarcenobnocms “friendliness’, vucmoma ‘cleanliness’, cmabunvnocms ‘stability’,
docmamox ‘wealth’, ckpomnocms ‘modesty’, uecmuocms ‘honesty’, yxooicerHblll
‘well-groomed’, cocmenpuumnocms ‘hospitality’, mup ‘peace’, mpyooniobuswiii
‘hardworking’): — Voice no dopoece uz Opwu 6 bapanosuuu, a 3amem 6 Bonkosvick u
Hoewviti  /leop mbl  6udenu  yxodxceHHvle noaAs, 000pomHble HOCHMPOUKU,
onazoycmpoennle oopozu. A Huxozoa He Ovila 6 >moil cmpane, HO YOeOuldch, Ymo
6 Hell ocusym nacmosawue xossesa ‘On our way from Orsha to Baranovichi, and then
to Volkovysk and Novy Dvor, we saw well-groomed fields, solid buildings, well-
maintained roads. | had never been to this country, but I made sure that real
business people live in it” (Grodzenskaya prauda. 2010. Apr. 28).

The solidarity strategy in the Belarusian media discourse can be found in
materials about various vulnerable social groups. These publications often dwell on
the help that the state and other social actors provide to them. The key lexemes in
these articles are such words as nomows ‘help’, noodepacka ‘support’, zawuma
‘protection’, zaboma ‘care’, cooeticmeue ‘assistance’, dpyacoa ‘friendship’. — Mor
8elbMi YO3AUHbL YCIM BANAHYEPAM 3a IX wublpae HaoarHe oOanamazauyb i Oblyb
nooau. Ilaompoimka i 0abpvinsa BadiCHbIA 04 KOXMCHa2a uanaseka. JIoo3i 3
AOMENCABAHBIMI MAYBIMACYAMI MAOYb V iX Am4d 001buyio nampaody, — 3ayeadicae
Tayysana Ilynvea ‘“— We are very grateful to all the volunteers for their sincere desire
to help and be there. Support and kindness are important to everyone. People with
disabilities need them even more, — says Tatiana Shulga’ (Miyorskiya Naviny. 2020.
Dec. 2); B I'omene compyonuxu I'AU u npoxodxcue RoMO2AU MyHCUUHE NOYUHUMD
cromasuyrocs 6 nymu unsanuouyrto koaiacky ‘In Gomel, traffic police officers and
passers-by helped a man to repair a wheelchair that had broken down on the way’
(Gomel’skaya Prauda. 2019. June 27).

Articles that implement the solidarity strategy are often aimed at including an
object in the circle of «friends». Their main topic is equality and inclusion, therefore
popular words in these publications are obwuii ‘common’, maw ‘our’, paemwiii
‘equal’: — Hawu noooneunvle He O0O0NNCHbI UYBCMBOBAMb Ce0sl NOKUHYMbIMU, —
ckazana oupexmop yemwmpa Mapus Paxosckas ‘— Our wards should not feel
abandoned, — said the director of the center Maria Rakovskaya’ (Vitebskie Vesti.
2020. Oct. 14); Hanomnum, umo coeracno nawen Kowcmumyyuu makue nioou
umeront paeHsvle npasa co 6cemu epaofcdaHamu CmpdaHbl. A Mbl, 6 CB0HO 0'{€p€()b,
00ICHbl cnocobcmeosams ux unmezpayuu ¢ oouecmeo ‘Let us recall that according
to our Constitution, such people have equal rights with all citizens of the country.
And we, in turn, must contribute to their integration into the society’ (Kalinkavitskiya
Naviny. 2020. Dec. 2).



The information strategy, which is presented mainly in the articles about
ethnic minorities and people with disabilities, aims at acquainting readers with the
customs, traditions, cuisine of various ethnic groups and nationalities, as well as
providing the society with objective data on people with disabilities. The goal of this
strategy is to destigmatize vulnerable social groups and debunk discriminatory
stereotypes about them: Tpaduyuonnoe nosocoonee nakomemeo epy3un — 203uHaK,
obocapennvle epeykue opexu ¢ medy ‘Traditional New Year’s delicacy of Georgians
— gozinaki, walnuts fried in honey’ (Znamya Yunosti. 2020. Dec. 31).

Conclusion (3akouenne)

Tolerance discourses in the print media of Belarus, the United States and the
United Kingdom focus on different social groups; nevertheless, they use the same
communication strategies as pragmatic tools to influence the audience. The
functioning of certain groups of people as objects of tolerance discourse is driven by
extra linguistic factors, including the demographic, economic and social situation in
specific states, as well as the socio-political activity of the population. For example,
the endorsement of the gender and racial agenda in the British and American media is
largely influenced by the powerful #MeToo and #BlackLivesMatter social
movements.

The leading functions of the media tolerance discourse include forming mutual
understanding and cooperation in the society, constructing certain social groups’
identities and their adaptation and integration in the society on the principles of
inclusion and diversity, breaking prejudices and overcoming xenophobia. One more
function of tolerance discourse typical of the Belarusian media is «reality sanitation»
I. e. demonstrating predominantly positive sides of lives of socially vulnerable groups
of people and concealing most problems they have to cope with. A great share of
tolerance publications in the Belarusian press emphasize the social policies of the
authorities and thus enhance the positive image of the state.

Newspaper tolerance discourse guides the construction of certain groups’
positive identities by giving their personal success stories or by arousing compassion
and sympathy with them. Therefore, media narratives provide the audience with
cognitive and behavioral models, explain causal relationships and structure their
experience. Social tolerance in our time is a cultural norm and a public obligation. It
is integral to social interaction and successful intercultural communication and is at
the bedrock of social solidarity as the ability to work together in order to carry out
various activities aimed at achieving common goals.
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